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สำ�คัญ!
ต้องทำ�การล้างไส้กรอง

ลงทะเบียนรับประกัน
สินค้าตั้งแต่วันนี้
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ฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน

ขอขอบคุณท่ีท่านไว้วางใจเลือกซ้ือสินค้าของไดซัน

หลังจากท่ีคุณทำ�การลงทะเบียนเพ่ือการรับประกันสินค้าฟรีเป็นเวลา 5 ปีแล้ว เคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซัน 

จะได้รับการคุ้มครองในด้านอะไหล่และค่าแรงเป็นระยะเวลา 5 ปี นับจากวันท่ีซ้ือสินค้า ตามเง่ือนไข 

การรับประกันของสินค้าหากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับเคร่ืองใช้ไฟฟ้า กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการ 

ลูกค้าไดซัน พร้อมแจ้งข้อมูลหมายเลขเคร่ือง วันท่ีซ้ือและสถานท่ีซ้ือเคร่ืองคำ�ถามส่วนใหญ่ของ วันท่ี 

ซ้ือและสถานท่ีซ้ือเคร่ืองคำ�ถามส่วนใหญ่ของลูกค้าเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการของไดซันท่ีผ่านการฝึก

อบรมมาเป็นอย่างดีสามารถตอบคำ�ถามทางโทรศัพท์เพ่ือช่วยแก้ไขปัญหาของลูกค้าได ้

หมายเลขเคร่ืองของสินค้า จะอยู่ท่ีป้ายข้อมูลสินค้าติดอยู่ท่ีฐานด้านล่างของเคร่ือง

โปรดจดหมายเลขเคร่ืองของสินค้าไว้ เพ่ือใช้อ้างอิงในอนาคต

ภาพน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือใช้แสดงเป็นตัวอย่างเท่าน้ัน

สามารถลงทะเบียนได้
ทางออนไลน์ หรือทางโทรศัพท์

2 วิธีการง่ายๆ ในการลงทะเบียนรับประกันสินค้า 5 ปี
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ห้ามดึงท่ีตวัสายไฟ ห้ามเก็บเคร่ืองไว้ใกล้แหล่งก�ำเนิด
ความร้อน

ห้ามใช้เคร่ืองใกล้บริเวณท่ีมีเปลวพลิง ห้ามใช้เคร่ืองดดูไปบนสายไฟ ห้ามใช้เคร่ืองดดูน�ำ้หรือของเหลว ห้ามใช้เคร่ืองดดูวตัถท่ีุก�ำลงัเผาไหม้ ห้ามใช้งานโดยเคร่ืองอยู่บนขัน้บนัได
เหนือตวัคณุ
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คำ�แนะนำ�ท่ีสำ�คัญเพ่ือความปลอดภัย
ก่อนการใช้งานเคร่ืองไฟฟ้าน้ี ควรอ่านคำ�แนะนำ�วิธีการใช้ ตลอดจนเคร่ืองหมายคำ�เตือนต่างๆ ท่ีปรากฏอยู่ในคู่มือน้ี และท่ีติดอยู่ท่ีตัวเคร่ือง 

เม่ือใช้งานเคร่ืองไฟฟ้า ควรใช้ด้วยความระมัดระวัง ตลอดจนปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ดังต่อไปน้ี

คำ�เตือน
เพ่ือลดความเส่ียงในการเกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต และหรือการบาดเจ็บ

1.	 เคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซันมิได้ถูกออกแบบมาเพ่ือให้ใช้งานโดยเด็กหรือ ผู้ท่ีมีความทุพพลภาพทางกาย มีความผิดปกติทางด้านประสาทสัมผัส มีความบกพร่องทางสมรรถภาพใดๆ หรือเป็นผู้ขาดความรู้และประสบการณ์ นอกจากว่าจะมีผู้ดูแล แนะนำ�เร่ืองการใช้ 

งานอยู่ด้วยในขณะกำ�ลังใช้งานเคร่ือง เพ่ือให้แน่ใจว่าบุคคลดังกล่าวสามารถใช้งานเคร่ืองอย่างปลอดภัย

2.	 ห้ามมิให้ใช้เคร่ืองน้ีเป็นของเล่น หากต้องใช้งานอุปกรณ์น้ีโดยเด็กหรือในบริเวณท่ีมีเด็กอยู่ใกล้เคียง ควรมีผู้ใหญ่ดูแลการใช้งานด้วย เด็กควรได้รับการแนะนำ�มิให้เล่นเคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ี 

3.	 ควรใช้งานเคร่ืองใช้ไฟฟ้าตามวิธีการท่ีระบุไว้ในคู่มือการใช้งานน้ีเท่าน้ัน ห้ามทำ�การบำ�รุงรักษาเคร่ืองมากเกินไปกว่าท่ีแนะนำ�ไว้ในคู่มือการใช้งาน หรือโดยการแนะนำ�ทางโทรศัพท์ของเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการลูกค้า 

4.	 เคร่ืองใช้ไฟฟ้าน้ีเหมาะสำ�หรับการใช้ในพ้ืนท่ีแห้งเท่าน้ัน ห้ามนำ�ไปใช้ภายนอกอาคาร หรือพ้ืนท่ีเปียก

5.	 ห้ามถือหรือจับส่วนใดๆ ของเคร่ืองหากมือเปียก

6.	 ไม่ควรใช้งานเคร่ืองน้ี หากเกิดความเสียหายต่อสายไฟของเคร่ือง หรือปล๊ัก หากสายไฟมีความเสียหายเกิดข้ึน ควรทำ�การเปล่ียนโดยไดซัน หรือตัวแทนศูนย์บริการ หรือบุคคลท่ีมีความสามารถท่ีได้รับการรับรอง

7.	 หากเคร่ืองมีการทำ�งานผิดปกติ เคร่ืองถูกกระแทกอย่างรุนแรงเคร่ืองพลัดตก เคร่ืองเกิดความเสียหาย ถูกท้ิงไว้ภายนอกอาคาร หรือเคร่ืองตกน้ำ� ห้ามใช้งานเคร่ืองน้ีต่อ กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้า

8.	 โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน หากต้องการส่งเคร่ืองเข้ารับบริการหรือซ่อมแซม ห้ามทำ�การร้ือส่วนประกอบของเคร่ืองเอง เพราะหากมีการประกอบกลับไม่ถูกต้องอาจเกิดอันตรายจากไฟฟ้าช็อตหรือเพลิงไหม้ได้

9.	 ห้ามดึงสายไฟจนตึงหรือพาดสายไฟไว้ในท่ีมีส่ิงกดทับ เก็บสายไฟให้พ้นจากพ้ืนผิวท่ีมีความร้อน ห้ามปิดประตูหนีบสายไฟ หรือดึงสายไฟไปพันรอบขอบท่ีมีความคมหรือมุม เก็บสายไฟไม่ให้กีดขวางทางเดิน ให้อยู่ในท่ีๆ จะไม่มีใครเหยียบหรือสะดุดสายไฟ 

ได้ อย่าใช้เคร่ืองดูดไปบนสายไฟ

10.	 ห้ามถอดปล๊ักโดยการดึงท่ีตัวสายไฟ ทำ�การถอดปล๊ักโดยการจับท่ีตัวปล๊ักไม่ใช่ท่ีสายไฟ ไม่แนะนำ�ให้ใช้งานร่วมกับสายต่อพ่วงไฟฟ้า

11.	 ห้ามใช้เคร่ืองเพ่ือการดูดน้ำ�

12.	 ห้ามใช้เคร่ืองดูดของเหลวท่ีติดไฟหรือของเหลวท่ีก่อให้เกิดการลุกไหม้ได้ เช่น น้ำ�มันเช้ือเพลิง หรือใช้เคร่ืองในบริเวณท่ีมีไอระเหยของสารไวไฟ

13.	 ห้ามใช้เคร่ืองดูดวัตถุท่ีกำ�ลังเผาไหม้หรือมีควัน เช่น บุหร่ี ไม้ขีดไฟ หรือเถ้าท่ียังร้อนอยู่

14.	 เก็บผม เส้ือผ้า น้ิวมือ และส่วนต่างๆ ของร่างกายให้พ้นจากช่องเปิดต่างๆ ของเคร่ือง และส่วนประกอบของเคร่ืองท่ีกำ�ลังหมุนเช่น หัวแปรง ห้ามจ่อท่อยืด ท่อ อุปกรณ์ต่างๆ ไปท่ีตา หู หรือใส่เข้าไปในปาก 

15.	 ห้ามใส่วัตถุใดๆ เข้าไปในช่องเปิดของเคร่ือง ห้ามใช้งานหากช่องเปิดใดๆ มีส่ิงอุดตัน  ควรให้ช่องเปิดปราศจากฝุ่น ก้อนฝุ่น เส้นผม หรือส่ิงอ่ืนใดท่ีจะทำ�ให้ลดการไหลของอากาศ

16.	 ควรใช้อุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ท่ีได้รับการแนะนำ�จากไดซันเท่าน้ัน

17.	 เพ่ือหลีกเล่ียงอันตรายจากการสะดุด ควรม้วนเก็บสายไฟทุกคร้ัง เม่ือไม่ใช้งาน

18.	 ห้ามใช้งานเคร่ือง หากยังไม่ได้ประกอบถังใสเก็บฝุ่นและไส้กรอง

19.	 ไม่ควรปล่อยเคร่ืองท่ีเสียบปล๊ักท้ิงไว้ลำ�พัง ควรถอดปล๊ักเม่ือไม่ใช้งาน หรือก่อนทำ�การดูแลเคร่ือง

20.	 ห้ามดึงหรือห้ิวเคร่ืองโดยจับท่ีสายไฟ หรือใช้สายไฟเป็นท่ีจับ

21.	 ควรใช้ความระมัดระวังมากเป็นพิเศษเม่ือทำ�ความสะอาดบนข้ันบันได อย่าทำ�งานโดยท่ีเคร่ืองอยู่บนข้ันบันไดเหนือตัวคุณ

22.	 ปิดปุ่มควบคุมของเคร่ืองท้ังหมดก่อนทำ�การถอดปล๊ัก ต้องถอดปล๊ักก่อนท่ีจะทำ�การประกอบเคร่ืองหรืออุปกรณ์เสริม

23.	 ควรดึงสายไฟออกมาจนกระท่ังเห็นเส้นสีแดง แต่ไม่ควรดึงจนตึงหรือกระตุกสายไฟ

24.	 จับตัวปล๊ักไว้ ขณะม้วนสายไฟเก็บ อย่าปล่อยให้ปล๊ักตวัดไปมาขณะม้วนเก็บสายไฟ

ควรอ่านและเก็บคู่มือน้ีไว้
เคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซันเหมาะสำ�หรับการใช้งานภายในครัวเรือนเท่าน้ัน
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การเปิดเคร่ืองและสายไฟ การประกอบอปุกรณ์

การเทถงัใสเก็บฝุ่ น

การตรวจหาการอดุตนั
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การลดแรงดดู

วิธีการจบั/ถือ และการเก็บเคร่ือง
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สำ�คัญ!
ต้องทำ�การล้างไส้กรอง

การท�ำความสะอาด
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ล้างไส้กรองด้วยน้ำ�เย็นอย่างน้อยเดือนละครั้ง
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การใช้งานเคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซัน
โปรดอ่าน “คำ�แนะนำ�ท่ีสำ�คัญเพ่ือความปลอดภัย” ท่ีอยู่ในคู่มือการใช้งานของไดซันเล่มน้ีก่อนใช้งาน

วิธีการถือเคร่ืองใช้ไฟฟ้า
•	 จับหรือห้ิวเคร่ืองโดยการจับท่ีมือจับบนตัวเคร่ือง
•	 ห้ามกดปุ่มปลดไซโคลน หรือเขย่าตัวเคร่ืองขณะกำ�ลังจับหรือห้ิว มิฉะน้ันไซโคลนอาจหลุด หรือหล่นออก 

จากเคร่ืองทำ�ให้เกิดการบาดเจ็บได้

การใช้งาน
•	 ควรดึงสายไฟออกมาให้สุด จนกระท่ังเห็นแถบเส้นสีแดง ก่อนการใช้งาน
•	 เสียบปล๊ักเข้ากับเต้าเสียบ
•	 ทำ�การ “เปิด” หรือ “ปิด” เคร่ือง โดยการกดท่ีปุ่มสีแดง ท่ีอยู่ในตำ�แหน่งตามท่ีแสดงในภาพ
•	 หลังการใช้งาน ถอดปล๊ัก ดึงสายไฟม้วนเก็บเข้าท่ี นำ�เคร่ืองไปเก็บ
•	 กดปุ่ม “ปิด” เคร่ือง ถอดปล๊ัก และดูให้แน่ใจว่าเคร่ืองต้ังอยู่ในแนวต้ัง ก่อนท่ีจะ

	 -	 เปล่ียนหรือใช้อุปกรณ์
	 -	 ถอดท่อยืด หรือทำ�การสำ�รวจท่อส่วนต่างๆ

การดูแลรักษาเคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซันของคุณ
•	 ห้ามทำ�การบำ�รุงรักษา หรือซ่อมแซมเคร่ืองมากเกินไปกว่าท่ีแนะนำ�ไว้ในคู่มือการใช้งาน หรือโดยการ 

แนะนำ�ทางโทรศัพท์ของเจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการลูกค้า 
•	 ควรใช้อุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ท่ีได้รับการแนะนำ�จากไดซันเท่าน้ันหากไม่ปฏิบัติตามจะมีผลทำ�ให้การ 

รับประกันเป็นโมฆะ
•	 ควรเก็บรักษาเคร่ืองไว้ภายในอาคาร ห้ามเก็บหรือใช้งานเคร่ืองในท่ีท่ีมีอุณหภูมิต่ำ�กว่า 3 องศาเซลเซียส  

(37.4 องศาฟาร์เรนไฮต์) ตรวจดูให้แน่ใจว่าเคร่ืองมีอุณหภูมิเท่ากับอุณหภูมิห้องแล้ว ก่อนเร่ิมใช้งาน
•	 ทำ�ความสะอาดเคร่ืองโดยการใช้ผ้าแห้งเช็ดเท่าน้ัน ห้ามใช้สารหล่อล่ืน สารทำ�ความสะอาด สารขัดเงา  

หรือน้ำ�ยาปรับอากาศกับส่วนใดๆ ของเคร่ือง
•	 หากนำ�ไปใช้งานในโรงรถ ควรเช็ดทำ�ความสะอาดแผ่นรองใต้ท้องเคร่ืองและล้อด้วยผ้าแห้งทุกคร้ังหลัง 

การใช้เคร่ืองดูดฝุ่น เพ่ือเช็ดทราย ส่ิงสกปรก หรือกรวด ท่ีอาจทำ�ความเสียหายต่อพ้ืนท่ีมีความละเอียด
อ่อน

การดูดฝุ่น - ข้อควรระวัง
•	 ห้ามใช้งานเคร่ือง หากยังไม่ได้ประกอบถังใสเก็บฝุ่น และไส้กรอง
•	 ฝุ่นละเอียด เช่น ปูนพลาสเตอร์หรือแป้ง ควรทำ�การดูดในปริมาณเพียงเล็กน้อย
•	 ห้ามใช้เคร่ืองดูดวัตถุแข็งท่ีมีความคม ของเล่นขนาดเล็ก เข็มหมุด คลิปหนีบกระดาษ เป็นต้น ส่ิงเหล่าน้ี 

อาจทำ�ให้เคร่ืองเกิดความเสียหายได้
•	 เม่ือทำ�การดูดพรมบางประเภท อาจทำ�ให้เกิดประจุไฟฟ้าสถิตย์ข้ึนภายในถังใสเก็บฝุ่น หรือท่อ ซ่ึงไม่ก่อ 

ให้เกิดอันตรายแต่อย่างใด และไม่มีความเก่ียวข้องกับกระแสไฟฟ้าหลัก เพ่ือช่วยลดผลกระทบจากเหตุ 
การณ์น้ี ห้ามย่ืนมือหรือใส่วัตถุใดๆ ลงในถังใสเก็บฝุ่น นอกเสียจากว่าคุณทำ�การเทฝุ่นท้ิงออกจากถัง และ 
กล้ัวล้างด้วยน้ำ�เย็น (ดูในหัวข้อ “การทำ�ความสะอาดถังใสเก็บฝุ่น”)

•	 เคร่ืองมีแรงดูดสูงอาจทำ�ให้ท่อสะบัดกลับได้ ควรใช้ความระมัดระวัง
•	 อย่าทำ�งานโดยท่ีเคร่ืองอยู่บนข้ันบันไดเหนือตัวคุณ
•	 ห้ามวางเคร่ืองบนเก้าอ้ี, โต๊ะ เป็นต้น
•	 ก่อนทำ�การดูดฝุ่นบนพ้ืนท่ีมีการขัดเงา เช่น พ้ืนไม้ หรือพรมน้ำ�มันฝ้ายควรเร่ิมด้วยการตรวจสอบด้านล่าง 

ของอุปกรณ์ดูดพ้ืนและท่ีตัวแปรงว่าปราศจากส่ิงแปลกปลอมท่ีจะก่อให้เกิดรอยขีดข่วนบนพ้ืน
•	 อย่าใช้แรงกดไปบนอุปกรณ์ดูดพ้ืน ขณะทำ�การดูดฝุ่น เพราะจะทำ�ให้เกิดความเสียหายได้
•	 ห้ามท้ิงหัวทำ�ความสะอาดไว้ท่ีใดท่ีหน่ึงบนพ้ืนท่ีมีความละเอียดอ่อน
•	 บนพ้ืนท่ีเคลือบด้วยข้ีผ้ึงขัดเงา การเคล่ือนหัวทำ�ความสะอาดไปบนพ้ืนอาจทำ�ให้เกิดรอยเงาท่ีไม่สม่ำ�เสมอ 

หากเกิดกรณีเช่นน้ี ให้เช็ดพ้ืนด้วยผ้าช้ืน ขัดบริเวณน้ันด้วยข้ีผ้ึงขัดเงา และรอจนกระท่ังแห้ง
•	 ในการลดแรงดูด (ตัวอย่างเช่น การดูดฝุ่นผ้าม่าน หรือพรมเช็ดเท้า) ทำ�ได้โดยเหน่ียวไกช่วยลดแรงดูดท่ี 

อยู่บริเวณมือจับ เพ่ือลดการไหลเวียนของอากาศ

การเทถังใสเก็บฝุ่น
•	 ต้องทำ�การเทฝุ่นท้ิงทันที ท่ีระดับฝุ่นถึงขีด MAX “สูงสุด” ห้ามปล่อยให้ฝุ่นมากเกินกว่าน้ี
•	 กดปุ่ม “ปิด” และถอดปล๊ักก่อนทำ�การเทฝุ่นท้ิง
•	 ในการถอดชุดไซโคลน และถังใสเก็บฝุ่นออก ให้กดท่ีปุ่มปลดไปท่ีด้านข้างมือจับ ตามท่ีแสดงในภาพ มือ 

จับจะคลายออก
•	 ดึงชุดไซโคลน และถังใสเก็บฝุ่นออก
•	 ในการเอาฝุ่นออก ให้กดท่ีปุ่มปลดถังสีแดง
•	 เพ่ือลดการสัมผัสกับฝุ่นหรือสารท่ีก่อให้เกิดภูมิแพ้ขณะทำ�การเทฝุ่นท้ิง ให้สวมถังใสเก็บฝุ่นเข้ากับถุงพลาสติก  

ปิดปากถุงให้แน่นและเทฝุ่นลงไป
•	 ดึงถังใสเก็บฝุ่นออกด้วยความระมัดระวัง
•	 ปิดปากถุงพลาสติกให้แน่น และนำ�ไปท้ิงตามปกติ
•	 ปิดฐานของถังใสเก็บฝุ่นจนได้ยินเสียงคล๊ิก แปลว่าใส่เข้าท่ีและยึดแน่นดีแล้ว
•	 ใส่ชุดไซโคลนและถังใสเก็บฝุ่นกลับเข้าตำ�แหน่งเดิมท่ีอยู่บริเวณด้านหน้าตัวเคร่ืองช่องหรือส่วนเว้า 

บริเวณฐานของถังใสเก็บฝุ่นต้องวางเข้าพอดีกับช่องท่ีย่ืนออกมาของแท่นรองรับของเคร่ือง
•	 ดันมือจับลงจนกระท่ังได้ยินเสียงคล๊ิกแสดงว่าเข้าท่ีซ่ึงอยู่บริเวณด้านบนของชุดถังใสเก็บฝุ่นและไซ- 

โคลน ตรวจดูว่ายึดเข้าท่ีแน่นดีแล้ว

สถาบัน British Allergy Foundation เป็นองค์กรการกุศลประจำ�ชาติของสหราชอาณาจักร มีจุดมุ่ง
หมายในการพัฒนา สร้างการตระหนักรับรู้ ป้องกัน และรักษาภูมิแพ้ ตราประทับรับรองของ 
British Allergy Foundation เป็นเคร่ืองหมายการค้าจดทะเบียนของสหราชอาณาจักร

การทำ�ความสะอาดถังใสเก็บฝุ่น
•	 ถอดไซโคลนและถังใสเก็บฝุ่น (ตามวิธีการตามข้างต้น)
•	 แยกไซโคลนออกจากถังใสเก็บฝุ่นโดยกดปุ่มปลดถังสีแดงเพ่ือเปิดฐานรองถัง
•	 กดปุ่มสีเงินเล็กๆ บนไซโคลน จะทำ�ให้ไซโคลนแยกออกจากถังใสเก็บฝุ่น
•	 ล้างทำ�ความสะอาดถังใสเก็บฝุ่นด้วยน้ำ�เย็นเท่าน้ัน
•	 ห้ามใช้ผงซักฟอก สารขัดเงา และน้ำ�ยาปรับอากาศ ในการทำ�ความสะอาดถังใสเก็บฝุ่น
•	 ห้ามใส่ถังใสเก็บฝุ่นลงในเคร่ืองล้างจาน
•	 ห้ามจุ่มไซโคลนลงในน้ำ�หรือเทน้ำ�ใส่ในไซโคลน
•	 ทำ�ความสะอาดตัวไซโคลนโดยการเช็ดด้วยผ้าและใช้แปรงแห้งปัดก้อนฝุ่น และฝุ่นผง
•	 ตรวจดูให้แน่ใจว่าถังใสเก็บฝุ่นแห้งสนิทดีแล้วก่อนใส่กลับเข้าท่ี
•	 ในการใส่ถังใสเก็บฝุ่นกลับเข้าท่ี เร่ิมจากปิดฐานของถังใสเก็บฝุ่นจนได้ยินเสียงคล๊ิก แปลว่าใส่เข้าท่ีและ 

ยึดแน่นดีแล้ว
•	 ประกอบถังใสเก็บฝุ่นเข้ากับไซโคลน โดยเร่ิมจากประกบช่องท่ีอยู่ขอบด้านหน้าของถังใสเก็บฝุ่นเข้ากับ  

ช่องท่ีย่ืนออกมาท่ีอยู่ด้านหน้าของไซโคลน จากน้ันดันท่ีด้านหลังของถังใสเก็บฝุ่นให้เข้าไปจนกระท่ังเก่ียว 
ข้ากับปุ่มสีเงินจนคล๊ิกเข้าท่ี

•	 ใส่ชุดไซโคลน และถังใสเก็บฝุ่นเข้ากับตัวเคร่ือง (ตามวิธีการข้างต้น)

การล้างทำ�ความสะอาดไส้กรองของคุณ
•	 เคร่ืองของคุณจะมีไส้กรองชนิดล้างทำ�ความสะอาดได้ 2 ช้ิน ตำ�แหน่งตามท่ีแสดงในภาพ
•	 ตรวจสอบและล้างไส้กรองอย่างสม่ำ�เสมอตามท่ีแนะนำ�ไว้ในคู่มือ เพ่ือรักษาประสิทธิภาพการทำ�งาน
•	 กดปุ่ม “ปิด” และถอดปล๊ักก่อนทำ�การตรวจสอบหรือถอดไส้กรอง
•	 อาจต้องล้างความสะอาดไส้กรองบ่อยข้ึน หากใช้ดูดฝุ่นท่ีมีความละเอียดมาก
•	 ล้างไส้กรองด้วยน้ำ�เย็นเท่าน้ัน ห้ามใช้ผงซักฟอก
•	 ห้ามใส่ไส้กรองลงในเคร่ืองล้างจาน เคร่ืองซักผ้า เคร่ืองอบผ้า เตาอบ ไมโครเวฟ หรือวางไว้ใกล้เปลว

เพลิง
•	 วิธีการถอดไส้กรอง A เร่ิมต้นด้วยการถอดชุดไซโคลน และถังใสเก็บฝุ่นออก (ตามวิธีการข้างต้น) ดึงไส้ 

กรองออกมา
•	 ล้างไส้กรองด้วยน้ำ�เย็นเท่าน้ัน ห้ามใช้ผงซักฟอก ถือไส้กรองรองใต้ก๊อกน้ำ� เปิดให้น้ำ�ก๊อกไหลผ่านทาง 

ปากไส้กรองประมาณ 10 วินาที จับไส้กรองคว่ำ�ลง และเคาะเบาๆ 10 คร้ัง 
•	 ใช้สองมือบีบละบิดไส้กรองเพ่ือกำ�จัดน้ำ�ส่วนเกินออก
•	 ปล่อยน้ำ�ไหลล้างด้านนอกตัวไส้กรองประมาณ 15 วินาที
•	 ใช้สองมือบีบละบิดไส้กรองเพ่ือกำ�จัดน้ำ�ส่วนเกินออก
•	 วางไส้กรองในแนวนอน ผ่ึงให้แห้งต้องท้ิงไว้ให้แห้งสนิทโดยใช้เวลาประมาณ 24 ช่ัวโมง
•	 ใส่ไส้กรองกลับเข้าไปในไซโคลน ประกอบชุดไซโคลน และถังใสเก็บฝุ่นเข้ากับตัวเคร่ือง (ตามวิธีการข้าง 

ต้น)
•	 วิธีการถอดไส้กรอง B 

	 -	 หมุนแป้นล็อคท่ีอยู่ตรงกลางบนฝาด้านนอกของตัวบอลบรรจุสมองกลของเคร่ืองในทิศทวนเข็ม 
		  นาฬิกาจนกระท่ังฝาครอบคลายออก
	 -	 ดึงฝาปิดออก
	 -	 ถอดไส้กรองออกโดยหมุนไส้กรองในทิศทวนเข็มนาฬิกาประมาณหน่ึงส่วนส่ีรอบ

•	 ล้างไส้กรอง B ด้วยน้ำ�เย็นเท่าน้ัน เคาะเบาๆ จนกระท่ังน้ำ�ท่ีไหลออกมาใส จากน้ันเคาะอีก เพ่ือให้แน่ใจว่า 
ได้กำ�จัดน้ำ�ส่วนเกินออก (เคาะท่ีขอบพลาสติก อย่าเคาะท่ีตัวไส้กรอง) ท้ิงไว้ให้แห้งโดยใช้เวลาประมาณ  
24 ช่ัวโมง

•	 เป็นเร่ืองปกติท่ีไส้กรองในตัวบอลจะเปล่ียนสีกลายเป็นสีเทา
•	 การประกอบไส้กรอง B กลับเข้าท่ี

	 -	 ประกอบกลับเข้าไปท่ีตัวบอล
	 -	 ขันไส้กรองให้แน่นโดยการหมุนในทิศตามเข็มนาฬิกาหน่ึงส่วนส่ีรอบ

•	 เม่ือประกอบฝาครอบตัวนอกของตัวบอลกลับเข้าท่ี ให้หมุนแป้นล็อคท่ีอยู่ตรงกลางบนฝาด้านนอกในทิศ 
ตามเข็มนาฬิกา เม่ือได้ยินเสียงคล๊ิกแสดงว่าล็อคเข้าท่ีแล้ว

•	 ส่ิงสำ�คัญ หลังทำ�การล้างไส้กรองแล้ว ต้องท้ิงไว้ให้แห้งโดยใช้เวลาประมาณ 24 ช่ัวโมง ก่อนนำ�ไปใช้งาน 
คร้ังต่อไป

การค้นหาส่ิงอุดตัน
•	 ให้ทำ�การ “ปิด” เคร่ือง และถอดปล๊ัก ก่อนทำ�การค้นหาส่ิงอุดตัน ห้ามทำ�การปลดข้อต่อของท่อหากไม่ 

ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�อาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บได้
•	 ควรระมัดระวังวัตถุท่ีมีความคม เม่ือทำ�การค้นหาส่ิงอุดตัน
•	 ประกอบช้ินส่วนทุกช้ินเข้าท่ีให้แน่น ก่อนเร่ิมใช้งาน
•	 การตรวจหาส่ิงอุดตันในท่อทางเดินอากาศภายในตัวเคร่ืองหลัก ก่อนอ่ืนต้องทำ�การถอดชุดไซโคลนและ 

ถังใสเก็บฝุ่นออก (ดูด้านบน)
•	 ถอดแผงใสปิดปากท่อออก โดยใช้น้ิวของคุณปลดสลักท่ีอยู่ด้านบนออก จากน้ันถอดแผงใสปิดปากท่อ 

ออก
•	 ค้นหาส่ิงอุดตัน
•	 ใส่แผงใสปิดปากท่อกลับเข้าท่ี ตรวจดูให้แน่ใจว่าสลักล็อคเข้าท่ีแล้ว
•	 การกำ�จัดส่ิงอุดตัน ไม่อยู่ในการรับประกันของคุณ
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การกำ�จัดส่ิงอุดตัน และอุปกรณ์ตัดไฟเม่ือเกิดความร้อน
•	 เคร่ืองน้ีมีอุปกรณ์ตัดไฟเม่ือเกิดความร้อนเกินโดยอัตโนมัติ และกลับมาทำ�งานโดยอัตโนมัติเม่ืออุณหภูมิ 

ลดลงเป็นปกติหากมีช้ินส่วนใดเกิดการอุดตันเคร่ืองอาจร้อนจัด และอุปกรณ์จะตัดไฟโดยอัตโนมัติ
•	  วัตถุช้ินใหญ่อาจทำ�ให้เกิดการอุดตันด้านในของอุปกรณ์หรือท่อ หากเกิดเหตุการณ์น้ีข้ึน ห้ามทำ�การปลด 

ข้อต่อของท่อ ให้ทำ�การ “ปิด” เคร่ือง และถอดปล๊ัก จากน้ันนำ�ส่ิงท่ีอุดตันออก
•	 ให้ทำ�การ “ปิด” เคร่ือง และถอดปล๊ัก ปล่อยให้เคร่ืองเย็นลง โดยใช้เวลา 1 - 2 ช่ัวโมง ก่อนทำ�การตรวจสอบ 

ไส้กรองหรือค้นหาส่ิงอุดตัน
•	 กำ�จัดส่ิงท่ีอุดตัน ก่อนเร่ิมเปิดเคร่ืองทำ�งานใหม่อีกคร้ัง

ข้อมูลเพ่ือการกำ�จัดเคร่ืองใช้ไฟฟ้า
•	  สินค้าของไดซันผลิตจากวัสดุคุณภาพสูงท่ีสามารถนำ�กลับมาใช้ใหม่ได้ ดังน้ันจึงควรทำ�การรีไซเคิลเท่าท่ี 

จะทำ�ได้

ข้อตกลงและเง่ือนไขการรับประกันสินค้า 
ฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน
ขอขอบคุณท่ีท่านไว้วางใจเลือกซ้ือสินค้าของไดซัน
หลังจากท่ีคุณทำ�การลงทะเบียนเพ่ือการรับประกันสินค้าเป็นเวลา 5 ปีแล้ว  สินค้าจะได้รับการคุ้มครอง
ในด้านอะไหล่และค่าแรงเป็นระยะเวลา 5 ปี นับจากวันท่ีซ้ือสินค้า ตามข้อตกลงของการรับประกัน
ของสินค้าหากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับสินค้า กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน พร้อมข้อมูล
หมายเลขเคร่ือง วันท่ีซ้ือและสถานท่ีซ้ือสินค้า เจ้าหน้าท่ีฝ่ายบริการของไดซันท่ีผ่านการฝึกอบรมมาเป็น
อย่างดีสามารถตอบคำ�ถามทางโทรศัพท์ เพ่ือช่วยแก้ไขปัญหาของลูกค้าส่วนใหญ่ได้ 

อีกทางเลือกหน่ึงคือ ไปท่ี www.dyson.co.th เพ่ือรับความช่วยเหลือทางออนไลน์ คำ�แนะนำ�โดยท่ัวไป 
และข้อมูลเก่ียวกับไดซันท่ีเป็นประโยชน์
 
หากสินค้าไดซันของคุณต้องเข้ารับบริการ โปรดติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน เพราะเราจะได้
หารือกันถึงทางเลือก หากสินค้าไดซันของคุณยังอยู่ในระยะการรับประกัน และครอบคลุมถึงการซ่อม
แซมน้ันๆ ก็จะได้รับการซ่อมโดยไม่มีค่าใช้จ่าย

หมายเลขเคร่ืองของสินค้าคุณ จะอยู่ท่ีป้ายข้อมูลสินค้าติดอยู่ท่ีตัวเคร่ืองด้านหลังไส้กรอง

โปรดลงทะเบียนในฐานะเป็นเจ้าของสินค้าไดซัน
เพ่ือช่วยให้ทางเราแน่ใจว่าคุณจะได้รับบริการอย่างรวดเร็วและมีประสิทธิภาพ โปรดลงทะเบียนในฐานะ 
เป็นเจ้าของสินค้าไดซัน วิธีการลงทะเบียนทำ�ได้ 2 วิธีคือ

•	 ทางออนไลน์ท่ี www.dyson.co.th
•	 ทางสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน

ซ่ึงจะเป็นการช่วยยืนยันการเป็นเจ้าของสินค้าไดซันสำ�หรับในกรณีหลักฐานการประกันสูญหาย และ
ช่วยให้เราสามารถติดต่อคุณได้ ในกรณีท่ีจำ�เป็น

จำ�กัดการรับประกัน 5 ปี
ข้อตกลงและเง่ือนไขของการจำ�กัดการรับประกัน 5 ปีของไดซัน

การรับประกันครอบคลุมอะไรบ้าง
•	 การซ่อมหรือเปล่ียนเคร่ืองของไดซันให้ใหม่ (อยู่ในดุลยพินิจของไดซัน) หากพบว่ามีข้อบกพร่องจากวัสดุ  

การประกอบ หรือการทำ�งานภายใน 5 ปีนับจากวันท่ีซ้ือ หรือวันท่ีส่งสินค้า (หากช้ินส่วนใดไม่มีแล้ว หรือ 
ไม่ได้ทำ�การผลิตแล้ว ไดซันจะทำ�การเปล่ียนทดแทนให้ใหม่โดยช้ินส่วนท่ีสามารถใช้การแทนกันได้)

•	 การรับประกันน้ีจะมีผลก็ต่อเม่ือสินค้าถูกใช้งานอยู่ภายในประเทศท่ีจำ�หน่ายสินค้าน้ันๆ เท่าน้ัน
•	 หากเคร่ืองจำ�หน่ายอยู่ภายในสหภาพยุโรป การรับประกันน้ีจะมีผลก็ต่อเม่ือ (ก) ถ้าเคร่ืองถูกใช้งานอยู่

ภายในประเทศท่ีจำ�หน่ายสินค้าน้ันๆ (ข) หากเคร่ืองถูกใช้งานในประเทศออสเตรีย เบลเย่ียม ฝร่ังเศส 
เยอรมัน ไอร์แลนด์ อิตาลี เนเธอแลนด์ สเปน หรือ สหราชอาณาจักรและสินค้าท่ีจำ�หน่ายท่ีเป็นรุ่น
เดียวกันน้ี ใช้กระแสไฟฟ้าระดับเดียวกับของประเทศดังกล่าว

•	 เคร่ืองต้องถูกใช้งานอยู่ภายในประเทศท่ีจำ�หน่ายสินค้าเท่าน้ัน

www.dyson.co.th/support

การรับประกันไม่คลอบคลุมอะไรบ้าง
ไดซันไม่สามารถรับประกันการซ่อม หรือการเปล่ียนสินค้า หากความบกพร่องเป็นผลเกิดจาก

•	 ความเสียหายท่ีเกิดจากอุบัติเหตุ ความผิดพลาดท่ีเกิดจากการใช้งานอย่างละเลยไม่ใส่ใจ หรือไม่ดูแล 
การใช้งานในทางท่ีผิด การไม่สนใจหรือไม่ระมัดระวังในการใช้งานหรือการจัดการดูแลซ่ึงไม่เป็นไปตามท่ี
ระบุไว้ในคู่มือการใช้งานของไดซัน

•	 การใช้งานเคร่ืองนอกหนือไปจากวัตถุประสงค์เพ่ือการใช้งานภายในครัวเรือน
•	 การใช้อะไหล่ท่ีไม่ได้ประกอบหรือติดต้ังให้เป็นไปตามข้อกำ�หนดของไดซัน
•	 การใช้อะไหล่หรืออุปกรณ์เสริมท่ีไม่ใช่ของแท้ของไดซัน
•	 การติดต้ังผิดพลาด (ยกเว้นติดต้ังโดยไดซัน)
•	 การซ่อมแซมหรือปรับแต่งเคร่ืองท่ีกระทำ�โดยผู้อ่ืนท่ีไม่ใช่ไดซันหรือศูนย์บริการท่ีได้รับการรับรอง
•	 ส่ิงอุดตัน - กรุณาดูท่ีคู่มือการใช้งานของไดซันเก่ียวกับรายละเอียดของการค้นหาและกำ�จัดส่ิงอุดตัน
•	 การสึกหรอเน่ืองจากการใช้งานตามปกติ (เช่น ฟิวส์ เป็นต้น)
•	 การเก็บประจุไฟของแบตเตอร่ีท่ีลดลง อันเน่ืองมาจากอายุการใช้งานของแบตเตอร่ี (สำ�หรับเคร่ืองชนิด 

ไร้สายเท่าน้ัน)
หากคุณมีข้อสงสัยว่ามีส่ิงใดอยู่ในการประกันของคุณหรือไม่ กรุณาติดต่อไดซัน

สรุปความครอบคลุมของการรับประกัน
•	 การรับประกันจะมีผลเร่ิมบังคับใช้ต้ังแต่วันท่ีซ้ือสินค้า(หรือวันท่ีส่งสินค้า หากกรณีน้ีเกิดข้ึนภายหลัง)
•	 คุณต้องแสดงหลักฐาน การจัดส่งสินค้า / การซ้ือสินค้า (ท้ังต้นฉบับและเอกสารอ่ืนๆ ท่ีตามมา) ก่อนท่ี 

ไดซันจะให้บริการใดๆ กับเคร่ืองไดซันของคุณ หากปราศจากหลักฐาน การให้บริการใดๆ ท่ีทำ�ลงไปจะ 
ต้องมีค่าใช้จ่ายเกิดข้ึน ควรเก็บรักษาใบเสร็จ หรือใบส่งสินค้าไว้

•	 การบริการทุกอย่างจะกระทำ�โดยไดซัน หรือศูนย์ให้บริการท่ีได้รับการรับรอง
•	 ช้ินส่วนอะไหล่ใดๆ ท่ีได้รับการเปล่ียนโดยไดซัน จะถือเป็นทรัพย์สินของไดซัน
•	 การซ่อมแซมหรือเปล่ียนสินค้าทดแทนท่ีกระทำ�ภายในระยะเวลาการรับประกันจะไม่เป็นขยายระยะ 

เวลาการรับประกันแต่อย่างใด
•	 การรับประกันเป็นการให้สิทธิประโยชน์แก่ลูกค้า ซ่ึงถือเป็นการให้เพ่ิมเติมและไม่ส่งผลต่อสิทธิตามกฎ 

หมายในฐานะของลูกค้า

สิทธิความเป็นส่วนบุคคลของคุณ
•	 ข้อมูลของคุณจะถูกเก็บรักษาโดยไดซัน และตัวแทนจำ�หน่ายของไดซันเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริม 

การขาย การตลาด และการให้บริการ
•	 หากข้อมูลส่วนบุคคลของคุณมีการเปล่ียนแปลง หรือคุณมีการเปล่ียนใจเร่ืองความพึงพอใจด้านการ 

ตลาด หรือคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับการใช้ข้อมูลของคุณ กรุณาติดต่อไดซัน
•	 หากคุณต้องการทราบข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับว่าเรามีวิธีการป้องกันสิทธิส่วนบุคคลของคุณอย่างไร  

สามารถไปดูได้ท่ีหัวข้อ นโยบายการรักษาสิทธิส่วนบุคคลท่ีเว็ปไซต์ของไดซัน 
 
ข้อมูลสินค้า

•	 โปรดสังเกต อาจมีรายละเอียดปลีกย่อยท่ีแตกต่างจากท่ีแสดงเล็กน้อย
•	 น้ำ�หนักสุทธิ 6.04 กก.
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สำ�คัญ
ต้องทำ�การล้างไส้กรอง

ล้างไส้กรองด้วยน้ำ�เย็นอย่างน้อยเดือนละคร้ัง

ฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน
หากมีคำ�ถามเก่ียวกับเคร่ืองใช้ไฟฟ้าไดซัน กรุณาติดต่อสายด่วนฝ่ายบริการลูกค้าไดซัน พร้อมข้อมูลหมายเลขเคร่ือง วันท่ีซ้ือและสถานท่ีซ้ือสินค้า หรือติดต่อเราผ่านเว็ปไซต์ไดซัน

TH (+66) 2229 7190

หากต้องการลงทะเบียนเพ่ือการรับประกันสินค้าเป็นเวลา 5 ปี กรุณาติดต่อตัวแทนจำ�หน่ายไดซันในพ้ืนท่ีของคุณตามหมายเลขโทรศัพท์ด้านล่างน้ี การลงทะเบียนทางออนไลน์
สามารถทำ�ได้ทุกพ้ืนท่ี


